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AHHoTaums. CTaTbs NOCBSLLEHA BKMaAy BO PPa3eonormio pycckoro A3blka M3BECTHOMO POCCUMICKOTO
nuHrencra Hukonaa MakcnmoBsmda LLiaHckoro, 100-netre co oHA poXOEeHWS KOTOPOro oTMevaetca B 2022
roay. Llenb — aHanu3 pa3eonornyeckmx BO33peHmt yHeHOro, ero NoHNMaHna hpa3eonormyecknx eam-
HWLL, MHOTOACMeKTHOrO ONMCaHNA paseonorn4eckoro oHaa pycckoro A3blka, Knaccudukaumim paseo-
NIOMM3MOB MO Pa3HbIM OCHOBAHMAM: C TOYKM 3PEHNSA CTPYKTYPbI, MPOUCXOXAEHUS, CTUANCTUYECKOM Map-
KMPOBaHHOCTW. B cTaTbe 000CHOBaHa akTyanbHOCTb yyeHuns H. M. LLlaHckoro B Hawuv aHu. MaTtepuasiom
NOCNYXXUNWM TPyAbl y4eHOro B obnactv (pas3eonornv 1 AVHrBOAMAAKTUKM. Pa3HOCTOPOHHME 3HaHWs
H. M. LLlaHCKoro, ero IMHrBUCTUYECKOE YYThe 1 OFPOMHOE TPYAOoM00OMe NOMOMIN BHECTU CYLLECTBEHHbIN
BKJ1aA, B pa3BuTMe chpazeonornn, hpasecobpasoBaHmis, 000CHOBATL CBA3b (hpa3eonorin 1 nekcmku, dpa-
3e0/10MMK 1 CTUNUCTVKK, CJT0BOODpa3oBaHus 1 hpazeoobpa3oBaHKs, NMoka3aTe posib pa3eonorn3mMos
B COXPaHHOCTW NpacaBsHCKOro nekcmyeckoro Hacneams. OTMedaeTcst OOMbLUON BKNa y4EHOro B Nomy-
NIAPU3aLMIO PYCCKOTO A3bIKa, YTO Peasiv3oBaHO B MHOTOYMCIEHHbIX aBTOPCKMX KHUMaX, y4ebHmKax 1 clo-
Bapsx 415 LUKOMbHMKOB, B TOM Y1Cie Ppa3eoniornyeckmx. Pesynsratel Hay4HOM 1 METOANYeCKOW AesTeNb-
HOCTU 10OMNgpa Ha Aonrve rodbl onpenenvnu PasBuTMe HaydHbIX M3biCKaHWU B Poccum 1 3a pybexkom.
Cuctematsaums dpaseonornyeckoro Hacneams H. M. LLIaHcKoro conpoBoxaaeTcs oTcbiikamm K pabo-
TaM (hpa3eosioros, IEKCUKOrPadoB, NIMHIBOKY/ETYPONOroB, pa3BuBaloLLMX Naen y4eHoro, 1 aBTOPCKMMM
NCTOPUKO-3TUMOSIOTMHECKUMI MaTepranaMm, BbIMOTHEHHBIMW B PYC/Ie €ro Hay4HOM LLKOSbI.

KnioueBble cnoBa: H. M. LLlaHCkui, Hay4HOe Hacneane, ppaseonorns, Knaccnudumkaumm gpaseono-
MM3MOB, PYCCKUI A3bIK, CTAaBAHCKME A3bIKM
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Abstract. The article focuses on the contribution to Russian phraseology made by the famous Russian linguist Nikolai
Maksimovich Shansky whose 100th birthday anniversary is celebrated in 2022. The research aims to analyse the scientist’s
views on phraseology and his conception of phraseological units. Moreover, the paper explores the multi-aspect descrip-
tion of the Russian phraseological fund and the classifications of phraseological units based on different grounds, name-
ly with regard to their structure, origin, and stylistic marking. The research demonstrates the relevance of N. M. Shansky’s
teachings at present. The scientist’s works in the fields of phraseology and linguodidactics comprise the material of the
study. The scientist’s versatile knowledge, his linguistic knack, and great diligence enabled N. M. Shansky to contribute
significantly to the development of phraseology and phraseological formation. He also succeeded in substantiating the
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connection between phraseology and lexis, phraseology and stylistics, word formation and phraseological formation
as well as in highlighting the role of phraseological units in preserving the Proto-Slavic lexical heritage. The paper notes
the immense contribution of the scientist to popularising the Russian language, which is implemented in the numerous
books, textbooks, and dictionaries for schoolchildren, including phraseological ones, which he authored. The results of
N. M. Shansky’s scientific and methodological activities determined the development of scientific research in Russia and
abroad for many years to come. The systematisation of N. M. Shansky’s phraseological legacy is accompanied by referen-
ces to the works by phraseologists, lexicographers, linguoculturologists who develop the scientist’s ideas. In addition, the

paper contains my historical and etymological materials developed in line with the traditions of his scientific school.
Keywords: N. M. Shansky, scientific legacy, phraseology, classifications of phraseological units, Russian language,

Slavic languages
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Jlopoeomy u nezabeennomy Yuumenro

BBenenne. Hukomait Makcumonuu IllaH-
CKUIA SIBJISIETCS OMHUM M3 U3BECTHBIX POCCHII-
CKUX JIMHTBUCTOB. YUEHUK TAKUX KPYITHEUILINX
s3bIKoBenoB, Kak I. O. Bunokyp, B. B. Buno-
rpangoB, P. 1. ABaHecoB, OH caM BCTaJI B OOWUH
psn ¢ HuMKU. TpyaHO Ha3BaTh O0JIACTh SI3bI-
Ko3HaHMs, B KoTopoii 661 H. M. IllaHckuii He
MpOsIBUJI CBOM TajiaHT. [1oi ero «IMHIBUCTHU-
YECKUM MUKPOCKOIIOM» OKA3aJINCh MHOTOUYMC-
JICHHbIC CJIOBa W BBIPAXXEHUSI PYCCKOTO SI3bI-
Ka. YemoBek Impoyvaiiiieil 3pyauimuu U TOH-
KOIO JIMHIBUCTUUYECKOIO 4yThsl, aBTOp Oojee
500 HayyHbIX padoT 1 40 KHUT IIO CJIOBOOOpa-
30BaHUIO, JIEKCUKOJIOTMU, (hpa3eooruu, JieK-
cukorpaun, 3TUMOJIOTUU, JIMHIBUCTUYECKO-
My aHaJIM3y XyHdO0KECTBEHHOIO TEKCTa, OH BHEC
OIPOMHBIN BKJad B Pa3BUTUE HAyKU O SI3BIKE.
ABTOpP MHOTOYMCJIEHHBIX YY€OHUKOB TIO pyC-
CKOMY $I3BIKY JUISI ILIKOJI I By30B, OH HE TOJIbKO
WCCIIEIOBANl PYCCKUIA SI3bIK, HO U MOITYJISIPU3H-
poBaJl ero, 3aHUMAJICSI €r0 PacIpoCTPaHEHUEM
U TIPOABMIKEHUEM, 3apakay JH000BbIO K POI-
HOMY CJIOBY U CTPEMJICHUEM K PACKPBITUIO €ro
taiiH. He ciyyaiiHo MHOTHME HaydHO-ITOITYJIsIp-
Hble KHUTM Hwukomasgs MakcumoBHYa HOCST
«JIETEKTUBHOE» WY «<MHTPUTYIOIIEe» Ha3BaHUE:
«B Mupe cnoB», «3aHUMATENbHBIN PYCCKUIA
SI3BIK», «OTOT 3aragounbiii EBrenmii OHervn»,
«ITo cnenpam “EBrenuss OneruHa”», <«JImHr-
BUCTUYECKUE NETEKTUBbI». [10CIEIHIO CBOIO
pYKOIUCh OH HasBal «KM3HBb pPyccKOro cio-
Ba», OMPEIE/IMB ee XaHp KaK «KHUTa ISl cTap-
LIEKJIACCHUKOB» 1 BKJIIOUMB B Hee OOLIMPHBII
Marepuall o JieKCuke u ppa3eoaorum pyccKoro
s3pika [Ianckuit, booposa 2006]. OH mucan
MPOCTO U TIOHSITHO, €r0 KHWUTU JIETKO U WHTE-
PECHO YMTATh BCEM: U LIKOJIbHUKAM, U CTYIECH-
TaM, 1 yuyeHbIM. U e1rie oH ObUT 3aMevaTeIbHbIM
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VYuutenem, moarotoBuBIIMM TTouTH 250 KaH-
IIUAATOB U JIOKTOPOB Hayk, YeaoBeKoM, moka-
3aBIIMM oOpasel] ciayxeHusi Hayke, SI3bIky,
neny IlpocsemieHusi, oOpasell 4eJTOBEYHOCTH,
MHTEJUIMTEHTHOCTHU U TIOPSIIOYHOCTH.

AHaym3. MHoro 3aHuMasich (hpaseosioru-
eir, H. M. IllaHcKuMi1 BHec 3HAUNTENBHBII BKIIAT,
B CUCTeMaTHU3alMio U omnucaHue ¢paseoo-
rMYeckoro (poHma pycckoro si3bika, pa3BuBast
(bpazeonornyeckoe yueHre B paMKax He TOJBKO
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOTO, HO U JIMHTBOKY.JTb-
TypoJiornueckoro noxaxoaa. Onpenensitoniast
POJIb YIEHOTO B CTAHOBJIEHUH COBPEMEHHOI (hpa-
3€0J7I0TMYECKOi HayKd OTMevaeTcsl B paboTax
POCCHIACKUX 1 3apyOeKHBIX MCCIIeIoBaTeei’.

Bcnen 3a B. JI. Apxanrensckum, B. B. Bu-
HorpamoBeiM, FO. A. [Bo3gapeBbIM 1 APYTUMU
u3BeCTHbIMU (ppaszeosoramu H. M. Illanckuii
ObLT TIPUBEPXKEHLIEM IIMPOKOro MOHUMAaHUS
(bpazeosornamMoB, MpU KOTOPOM OCHOBHBIM
CBOICTBOM (hpa3eoJOrnyeckoro ooopora sB-
JIsIeTCsT  BOCHPOM3BOAMMOCTD [lllaHckwii,
HBanos 1981: 68]. [To MHEHUIO yUyeHOTO, BO
(bpazeosiornn DOKHBI M3yYaThCsT «KaK YCTOM-
YUBBIC COYETAHUS CJIOB, CEMAHTUYECKU 3KBU-
BaJICHTHBIE CJIOBY, TaK M YCTOMYMBBIE COYETa-
HMSI CJIOB, B CEMaHTUYECKOM U CTPYKTYPHOM
OTHOIIIEHWM TIPEACTABJISIOINEe COOOM Tpes-
JIOXXKEHHUsI, T. €. BCE BOCIPOM3BOIUMBIC €ITH-
HUIBI 6e3 uckmoyeHus» [[lanckuit 1963: 3].
IToMuMoO 3TOTO, OH BBIAE/SI U TAKKE CBOKCTBA

' C™m.: bawmabax A. Ill. PaGotsl o dpaszeo-
sorun B Poccun // CumBON HayKu: MeXIYHApOJI-
HbII HayuHbIN XypHait. 2020. Ne 12-1. C. 125—128;
Ab60dvikaumosa O. C., Typdakynosa C. A. CtaHoBie-
HUe U pa3BUTHE (pa3eosorun Kak caMoCTOsITe b~
HOTO HarpaBleHWs B JIMHTBUCTUIECKOU Hayke //
BectHuk Kbipreizcko-Poccuiickoro CinaBsiHCKOTo
yuusepcutera. 2021. T. 21, Ne 2. C. 73-78.
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¢pazeosioru3mMoB, Kak «yCTOHYHUBOCTb B CO-
CTaBe CTPYKTYPbl U LEJOCTHOCTb 3HAYEHHUS»
[[anrckuit, MBarOB 1981: 69], a Takxe HEMPO-
Hunaemocts. H. M. [llanckomy npuHamwiexxur
cenyoniee onpenenaeHue (ppaseosorniecko-
ro obopora: «Ppaszeosornyeckuii 060poT —
3TO BOCMPOM3BOAMMAS €IMHUIIA sI3bIKa W3
JBYX WK 0oJiee yaapHbIX KOMITOHEHTOB CJIOB-
HOTO XapakTepa, LIeJ0CTHAas TT0 CBOeMY 3Haue-
HUIO U YCTOWYMBAsT B CBOEM COCTaBE U CTPYK-
type» [Ilanckuii, MBaHoB 1981: 68].

[Tpy MUPOKOM MOHUMAHWUM, IO MHEHUIO
B. B. Bunorpanosa, kK (ppazeosiorusmamM oTHO-
CSTCSI «COYETaHMsI CI0B, 00JIanalolIe ceMaH-
TUYECKOM 1IEJOCTHOCThIO, KOTOPbIE BHYTPU
3TOTO KJIacca 1Mo MPU3HAKy MOTUBUPOBAHHO-
CTH/ HEMOTHMBMPOBAHHOCTU OOBEIUHSIOTCS
B TpU THUIIA eaAuHUL> [ BuHorpamos 1977: 187]:

1) dpaseonormyeckue cpaiieHusi — «Ta-
KUe CeMaHTUYeCKU HeneauMble (ppa3eosioru-
yecKre 000pOThI, B KOTOPBIX 11€JIOCTHOE 3Ha-
YeHUEe COBEPILIEHHO HECOOTHOCUTENIBHO C OT-
NETbHBIMA 3HAYEHUSIMU COCTABIISTIONINX MX
cJIoB. 3HaueHUe TaKoro pona dpaszeonornye-
CKMX 00OPOTOB SIBJISIETCSI TAKUM K€ HEMOTH-
BUPOBAHHBIM U COBEPIIEHHO YCIOBHBIM, KakK
M CEMaHTHKa CJIOB C HEMPOU3BOAHON OCHO-
Boil» (LmT. rto: [[anckuii 2019: 79]). [Mpume-
paMU 3TOTO THUIIA SIBJISIOTCST BBIPAXKCHUS: KaK
nums dams, U3 pyK oM, AXUANECO8A NAMA, NUMb
nyau, HepogeH uac U T. 11.;

2) (ppaseonornuyeckre eIMHCTBA — «CeMaH-
TUYECKU HENeIMMble W 1IEJOCTHBIE, OJHAKO
B HUX, B OTJIMUKE OT (hpa3eoOrMYecKux cpa-
IIEHUI, WX LEeJOCTHAsST CeMaHTUKa SIBIIsIeT-
¢S YK€ MOTHBUPOBAHHOM OTIETbHBIMU 3HAUe-
HMSIMU COCTaBJISIIONIMX UX clioB» [Tam xe: 81],
K TIPUMEDY: nepablil O1UH KOMOM, KAK € 2ycs 6004,
MOKpas Kypuua, 0eaams u3 Myxu cA0Ha N T. T1.;

3) dpazeosornyeckre coueTaHus — TaKue
CJIOBOCOYETAHUSI, «B KOTOPBIX UMEIOTCS CJIO-
Ba Kak CO CBOOOIHBIM, TaK M CO CBSI3aHHBIM
ynoTpebieHueM» [Tam ke: 82| Tumna saxaodsiu-
Hblll Opye, WeKOmAUBbII GONpPoc, UKOHA CMUA,
Hcusas 600a, CKOPONOCMUICHAL CMepMmb, Ce0-
pamos om A068U U T. 1.

[anckuit, BbIcOKO onieHUB posib B. B. Bu-
HOTpaaoBa, TBOPUECKU TepepadboTaBIIeTo —
«C y4yeToM creuu@uueckKux ocoOeHHOCTeM
dpazeosornn pycckoro si3bika — (hpazeonaoru-
yeckyto cxemy L. bamwm» [Tam xke: 37], mom-
YepKHMBaJl, YTO «MMEHHO UM BIEpBbIe ObLIa 1aHa
CUHXpPOHHasl KBajudukauus (paseosornye-
CK1X 000POTOB PYCCKOTO SI3bIKA C TOUYKU 3PEHUS

MX CEMaHTUYECKO CIMTHOCTU U ObUTM HaMeue-
HBI TTYTH 1 aCTIEKThI JAJTbHEHIIIETO NX U3YYSHUS»
[[Tanckuit 1963: 3]. Dra knaccudukaims obiia
B3sta H. M. I1laHcKuM 3a OCHOBY U pacIlmpe-
Ha B ero pabore «Ppazeosorusi COBpeMeHHOro
pycckoro s13bika» (1963) BBeIeHMEM YeTBEPTO-
ro THMa (hpa3eooruuecKrx eauHuIl — (hpaseo-
JIOTHYECKMX BBIPAXKEHUI, COCTOSIIIMX U3 CJIOB
CO CBOOOAHBIM 3HaUeHHeM. [1o MHEHUIO JIMHT-
BUCTA, «OT (HPa3eoSOTMUECKUX COYETaHUI OHU
OTJIMYAIOTCS TEM, YTO B HUX HET CJIOB € (hpazeo-
JIOTUYECKU CBsI3aHHBIM 3HaueHreM. CocrapJisi-
IOlIMe WX CJIoBa HE MOTYT UMETh CUHOHUMU-
YeCKMX 3aMeH, KOTOpble BO3MOXHBI /TSI CJIOB
C HECBOOOJHBIM 3HAUEHWEM B Trpyrire dpaseo-
Jjorndyeckux couetaHuii» [Lllanckuit 2019: 84].
K HMM OH OTHOCWJI Takue SI3bIKOBbIE €IMHM-
11bI, KaK 801K08 0051MbCsl — 8 AeC He X00Umb, 4eno-
6eK 6 (hymaspe, mpyoosvle ycnexu, pasicueament
BOLIHbL, CMOPOHHUKU MUpPQ.

B mcropuy nsydyeHust pycckoii ¢ppa3eoso-
MU YKa3aHHBIN BBIIIE TPYI SIBISIETCS OTHUM
M3 CaMbIX BaXKHBIX, a MCCJIEJIOBAHUE CIIeIIM-
(UK BBIIEICHHBIX 3€Ch TUIIOB (paseo-
JIOTUYECKMX EIUHUI] He TepsieT aKTyaJlbHO-
ctu U peanusyercss B Poccuu u 3a pybexxom
[dunkoBckast 2015; [lonues 2019; Ban 2021].

H. M. lllaHckuii onpenesnisii MarucTpaib-
HyI0 3a1a4y (ppa3eosoruu — u3ydyathb ¢paseo-
JIOTUYECKYIO CHUCTEMY PYCCKOTO sI3bIKa B «€e
HACTOSIIIIE UCTOPUM, B €€ CBSI3SIX U B3aUMO-
OTHOIIIEHUSIX C JIEKCUKOM U CI0BOOOpa3oBa-
HUEM, C OIHOW CTOPOHBI, U TPAMMAaTHUKOI,
¢ npyroi» [[anckuit 1963: 3—4]. TuiatenbHO
uccaenys MpUpoay U CTPYKTYpy (paszeoso-
rusmoB, H. M. Illanckuii nan ux BCeCTOpOH-
HIOIO XapaKTepUCTUKY, MPEIIOXUB IpamMMma-
TUYECKYIO, STUMOJIOTUUECKYIO U 9KCTIPECCUB-
HO-CTWJIMCTUYECKYIO KiaccubuKaluu, 4To
MOJIOXUJIO HAavYaJl0 COBPEMEHHBIM KOMILJIEKC-
HBIM MCCIIEIOBAHUSIM SI3BIKOBBIX €TMHUIL U UX
JIEKCUKOTparUUECKUM OIUCAHMSIM?.

2 Bosbioit ¢Gpa3eosornieckuii croBapb pyc-
CKOTO si3bIKa. 3HaueHMe. YnorpebaeHue. Kynabry-
poJiornueckuit kommeHrtapuit / pea. B. H. Tenus,
M. JI. Kosmiosa, B. B. Kpacubsix. M.: ACT-IIpecc,
2021. 784 c.; XKykos A. B. Jlexcuko-dpazeonoru-
YecKMii cioBapb pycckoro sizeika. M.: ACT, 2010.
740 c.; Anegupenxo H. @., 3onomeix JI. I. Dpazeo-
JIOTUYECKUI  CJIOBapb: KYJbTYPHO-TIO3HABATE b~
HOE TMPOCTPAHCTBO PYCCKOM MAMOMATUKU. M.:
BJITMAC, 2008. 472 c.
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ITo cTpykType, rpaMMaTHdecKoMy CTpO-
enuo H. M. IllaHckuii BBIACISI ClIeayIOLINe
paspsiibl (hpa3eoOrMuecKnX eAUHUIL

1) bpaseosorn3Mel, HOCTPOSHHbIE TTO MOJIC-
JIV TIPEJIOKEHUSI TUTIA 6abyuka Hadsoe ckasa-
A4, KOm HAnAaKan, He 6eAuKa ax)cHoCmb U T. T1.
BHyTpu 3TOrO THTIA TTO 3HAYCHUIO BBIICISIIOT-
cs1 ¢pazeosorn3Mbl HOMMHATHUBHBIE 11 KOMMY-
HUKaTUBHble. HOMUHATUBHBIE €IVMHUILIBI UC-
TTOJTB3YIOTCS TSI HAa3bIBAHUST TOTO WJIM MHOTO
SIBJIGHUST NIEWCTBUTELHOCTU. BOJIBIIMHCTBO
W3 HUX SBJISIETCS 0Opa3HbIMU U BbIPA3UTEIb-
HBIMA 3KBHMBAJIEHTAMU CJIOB U BBICTYIAeT
B (YHKIIMM KaKOro-aubo WieHa IpemioxKe-
HUs, HaIpUMep: Kyda erasa easiosm (= Heus-
6ecmHo), Kkom Hanaaxan (= mano). «Dpazeono-
TMYeCKHUe eMHUIIBI KOMMYHMKATHBHOTO TUTIA
nepenaroT 1enoe coodiieHre. OHU ynoTpeo-
JISIFOTCSI WJTW CAMOCTOSITE/IbHO, UM B KAUueCcTBe
CTPOUTEJLHOTO MaTepuaia 0OoJsiee CIOXHOTO
npemioxenus» [anckuit 2019: 100]: kawy
Macaom He UCNopmuuly; He 6c€ mo 3040Mo, 4Mmo
Onecmum; He 8 CBOU CaHU He CAOUCD; HAULIA KOCa
Ha kamens U T. 1. [1o XxapakTepy BbIpakaeMoro
COOOIIEHUST Cpea KOMMYHUKATUBHBIX (pa-
3eosoruamoB H. M. [llaHckuii BbInessiii KOM-
MYHHKATHBHbIE 000POTHI A()OPHCTHYECKOTO
xapakTepa (KpbLIaThie CJIOBAa U TTOCIOBUIIBI):
Jobsu ece gospacmur nokopusr (I1yumkuH),
3nanue — smo cusa (b3 K0H) 1 KOMMyHUKa-
TUBHBbIE OOOPOTHI, TPEACTABISIIONINE COOO
pasHooOpa3Hbie Pa3rOBOPHO-OBITOBBIE IITAM-
bl (ITOCJIOBUIIBI U TTIOTOBOPKM): Jluxa b6eda —
Ha4ano, Mup domy cemy v 1p.;

2) (bpazeosiornueckrie 000POTHI, MTOCTPOCH-
HbIe TI0O MOJIeNIM cioBocovyeTanusi. Cpenu HUX,
B 3aBUCMMOCTHM OT YacCTePEeYHOM MpUHAIIEK-
HOCTH TJIABHOTO CJIOBAa M BBIPAXKaeMOro 3Ha-
YeHUsl, BBIIEJSIOTCS CYOCTaHTUBHbBIC (Kpac-
Has yeHa, ycusas eoda, oyuia oduecmea, bykea
3aKoHa, éracmumenv OyM); TJIArOJbHbIE (Kpu-
UMb OYUlOlL, cecmb 8 Kaaouty, 6pocams 1084 HA
6emep, emupamy O4KU, 3a0Upams HOC); aIbeK-
TUBHBIE (msceablii Ha nodsem); anBepOUab-
HBIE (800416 U NONEpPeK, 80 6CHO 210MKY); MEXKIIO-
MeTHbIe (60oce moil, 6om mebe dal).

I[lo MHEHUIO YYeHOTO, BaXKHO YYMTHIBATb
1 TIPOUCXOXIeHHEe (Hpa3eoOrMIecKux 000-
POTOB, MOCKOJbKY OHO HE TOJbKO OMpenesi-
€T UX UCTOPUIO, HO, KaK MPaBUJIO, OOYCIIOBIIH -
BaeT W JIMHTBOKYJIETYPOJIOTUYECKHE CBOMCTBA
TOM WM MHOU (pa3eoJoruuecKoin eauHu-
ubel. H. M. IllaHCKUM OBUIM CUCTEMaTU3UPO-
BaHBI U OTMMCAHBI (HPA3COIOTU3MBI, UMEIOIIINE
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€BaHTeJIbCKOE MTPOUCXOXACHNUE, 110 CYTH, TIPO-
aHAJIM3VMPOBaH TEKCT EBaHrenus Kak MCTOY-
HUK (ppazeonornu |[lanckuii, Booposa 2006:
359—387], uto BnocyieACTBUU ObLIO OCYILECT-
BJIEHO Ha IIIMPOKOM WHIOEBPOIEecKOM (hoHe
HAayYHbIM KOJIJIEKTUBOM JIEKCUKOTpadoOB Mo/
pykoBoactBoMm B. M. Mokuenko [Jlerrra 2014].

B ostumonornyeckoM acnekre y4eHbId
XapaKTepu30BaJl BCE YCTOWYMBBIE OOOPOTHI
cenyoummM oopa3om:

1) UICKOHHO pYCCKME: 600umbs 3a HOC, 204
KaK coKoA, HU pblda HU MACO, ¢ 20408bl 00 NAM
(oO1mecaaBIHCKE OOOPOTHI); 100 2opAUYHO
DYKY, HU K0AQ HU 080pa, NOOAONCUMb CEUHBIO
(BOCTOUHOCJIaBIHCKUE 000POTHI); C0MS 2010~
8y, Ha 8cex Napax, OMA0NCUMs 6 002Ul AUUK,
80 6CH0 UBAHOBCKYH0 (COOCTBEHHO PYCCKUE);

2) 3aMMCTBOBAaHHBIE — <«UHOSI3BIYHBIE IO
MPOUCXOXAeHNIO (hpa3eooTu3Mbl, YIoTpeo-
Jsomuecs: 6e3 nepesoaa» [anckuit 2019:
135]. Hampumep, 13 cTapoCIaBSIHCKOTO SI3bI-
Ka B PYCCKOM 3aMMCTBOBAHbBI BbIpaXXeHUS
A09ICb 80 cnacexue, NA0Mb U KPO8b, KOPEHb 314,
U3 JJATUHCKOTO — an1bMa mMmamep;

3) dpaszeonoruvyeckue Kajabku — (pazeo-
JIOTMYECKUE AMHUIIbI, «[TOSIBUBIIUECS B PyC-
CKOM sI3bIKE B pe3yJibTaTe OyKBaJIbHOTO, T. €.
MOCJIOBHOTO, TIepeBOia MHOSI3bIYHOTO 000pO-
Ta» [Tam xe: 140], Hanmpumep: pyc. 6opbvba 3a
cyuwjecmeosanue — aHr. struggle for life;

4) dpaszeosornueckue MmoyyKajibKu — MoJy-
3aMMCTBOBaHMS 4yXoro Qpaseonorusma.
B aToMm ciydae «4yacTb KOMIMOHEHTOB MHO-
SI3IYHOTO (hPa3e0JOrnIecKOoro o0opoTa nepe-
BOIUTCSI, & YaCcThb 3aUMCTBYeTCsl Oe3 IepeBo-
na» [Tam xe: 146], Hanpumep: xceamas npec-
ca (yellow press).

B Hatum 1HM B pesysibrate r100aibHOTrO BU-
SIHUSl QHIJIMHACKOTO $3bIKa OTMEYAETCs POCT
HE TOJIBKO MPSIMBIX (PPA3E0JTOTMYECKUX 3aUM-
CTBOBAHMM, HO 1 KaJIeK aHIJIMUCKUX YCTOMUM -
BBbIX BBIPAXKEHUI. DTOT MPOLIECC XapaKTepusy-
€T pa3BUTHE KaK PYCCKOM (hpa3eosornyeckoit
CHUCTEeMbI, TaK U CUCTEM IPYTUX CIABSIHCKUX
SI3bIKOB, K TMPUMEPY CJIOBALIKOTO SI3bIKA, CP.:
pYC. nomepsms auyo — CIBIL. Stratit’ tvar (Kajib-
Ka aHrII. to lose face), pyc. ommbiganue denee —
CBLL. pranie Spinavych penazi (aHIJI. money
laundering), pyc. cepuiili umnopm — ChBl. Sedy
dovoz (aHrn. grey import), pyc. 6paunsiii 00eo-
6op — chBL. predmanzelska zmluva (aHri.
marriage contract), pyc. ymeuxka M03208 —
chBlL. odliv mozgov (aHri. brain drain), pyc.
uepHblll AWUK — CHIBU. Ciernd skrinka (aHrIL.



PYCCKMI SI3bIK B LLIKOJIE. 2022;83(6):53—62
RUSSIAN LANGUAGE AT SCHOOL. 2022;83(6):53—62

JIMHIBUCTUYECKHUE 3AMETKHA
LINGUISTIC NOTES

black box) n np. Hepenku n cemaHTHYeCKUE
KaJIbKM (3aMMCTBOBaHMSI BTOPUYHBIX 3Haue-
HUI aHTJIMICKUX CJIOB M BBIPAXXEHUI): pyc.
meHnegoll (menesoll OGusnec, meresas IKOHOMU-
Ka) — cIBL. tienovd ekonomika (aurn. shadow
economy, shadow business) u 1. . [Mapkosa,
Tpuropsinosa 2016].

Ha ocHoBe 3KcIpeccuBHO-CTUIMCTUYECKUX
cBoiicTB ¢paseonornamoB H. M. Illanckuit
BBIICJTAIT YETHIPE TPYTITTHI YCTOMIMBBIX €TAHMUIL:

1) MexcTuIeBbIe (hpa3eoorniecKue 000po-
ThI, TIPEICTABJISIIONINE COOO0M YCTOMUMBEIE 00pa-
30BaHUST C HYJIEBOM CTUIIMCTUYECKOM XapaKTe-
PUCTUKOM: uepams poaw, 0ams 80410, 6€3 AUUHUX
€108, 8peMsl OM 8PeMEHU, C 2Aa3Y HA 2Na3,

2) dpaszeosiornueckue eAMHUIIBI pa3roBOP-
HO-OBITOBOTO XapakTepa C SIPKO BbIpaskKeHHOM
00pa3HOIi OCHOBOIL: nepaulii 6AuH KOMOM, Kauiu
He ceapuulb, medeedb HA YXO HACMYNUA, KAK
6 anmeke, KaxK numy damb, cOpums 0eHbeamiL,

3) dpazeosoru3Mbl KHUKHOTO XapakTepa,
o0Jiafarolre TOBBIIIEHHON 3KCIPECCUBHO-
CTWIMCTUUYECKOW OKPAaCKOW: kKawymo 6 Jlemy,
uckywams cyov0y, 603naeamsv 005A3aHHOCMU,
noumu no cmonam, KameHb NPemKHOBEHUs.
OcHOBHOII cdepoil yImoTpeOIeHUST KHMXK-
HOM (hpa3eosoTuu SIBASIOTCS CTUJIM HayYHBIX
U TyOJMIMCTUYECKUX MPOU3BEICHUM, S3bIK
XYIOKECTBEHHBIX TTPOU3BEICHUN U T. . DMO-
LIMOHAJILHO-2KCITPECCUBHbBIE CBOMCTBA KHUXK-
HbIX (Dpa3ecoIorM3MOB OOHAPYXMBAKOTCS Ha
boHe cTMIMCTUYECKW HEUTpaTbHBIX CJIOB
(cp.: mpoucxodums — gecmu HaA4ano0; cAy4ai —
uepa cyovObl; MEHOGEHHO — 8 MeHO8eHUe O0Ka
u T 1.). KHuxHble hpazeosiornyeckme eauHu-
116l HEPEIKO BKJIIOYAIOT B CBOI COCTaB CJIABS-
HU3MBI Kak (OpMajbHbIN MMOKa3aTeab BbICO-
koro ciora [[llanckuii 1981: 81];

4) ycrapeBIIMe YCTOWMYMBBLIE €IWHUIIBI,
(bpazeosornyeckue apxau3Mbl U UCTOPU3MBI:
mypeykue 600 (apXausMm); CyKoHHOE pbiao, 60-
APCKULL CbIH, CIMAMCKUI COBEMHUK, CIMOA008ble
deopsane (nctopusmbl) [Llanckuit 2019: 195—
198]. VYcrapeBmue @dpa3eosloru3Mbel MOTYT
OBITH UCTTOJIB30BAHBI TSI CO3MAHUS SI3BIKOBO-
ro KOJIOpUTA 3TMOXU, TOPKECTBEHHO-MATETH-
4yeckoi peun, komuueckoro addexra [LLlan-
ckuit 1981: 87].

BaxxHoe MecTo B pycCKOM $I3bIKe 3aHHMMa-
IOT YCTOWYUBBIE BBIpAXKCHUSI TEPMUHOJIOTH-
YeCKOTo XapakTepa, KOTOpbIe YacTo Tepexo-
IAT B paspsii 00IIEeyNOTPeOUTENbHBIX: cosue
no ¢hase; Ha Nops0oK eblue N JIp.

®pazeonornyeckre eIUHUIIBI MOTYT MMETh
pPa3HyI0 CTWIMCTUYECKYHD MapKUPOBAHHOCTb,
YIOTPEOISTHCS TTPEUMYIIIECTBEHHO B TOM WJIN
MHOM cTuiie peun. [1o mpuHamieskHoCT! K (OyHK-
MoHabHOMY cTwmio peurn H. M. IllaHckuii
BBIIEIISLT (Dpa3eosor3Mbl O(UITMATBHO-IET0OBO-
TO CTHWJISI TUTIA HOCMABUMb HA 2010COBAHUE, BCMY-
nums 6 cuny, 0aeamv NOKA3anus, 0osecmil 0o cée-
OeHus; HAYIHOTO CTWIISL: nepuoduteckas cucmema,
2pYOHas KAemKa, mouka onopbl, UenHas peakyus;
MyOIULIMCTUYECKOTO CTUJISL: CAOMCUMb Opyicue,
muccust Opycowl, npamoil d¢pup; XynoKeCTBEHHO-
IO CTWISL: Kypumo umuam, uz eoda é 2od, oumso
KAHYOM; PA3TOBOPHOTO CTWJISI: KAK Cbip @ Macae,
sansimov BauvKy, cmpensinblil 6opobell, 600ums 3a
HOC, HAOUMb KAPMaH; PETUTIO3HO-TIPOTIOBETHU-
YeCKOTO CTUJISI, HATIPUMED: CEmas 3eMis, Ceamasi
600an T. 11. [1pu 3TOM yueHbIii HepeaKo U B yueo-
HMKax, 1 BO (Dpa3eoTOrMIeCcKHX CIIOBapsIX IIOMe-
1a1 MHMOPMALIUIO O MPOUCXOXKIEHUH, CITIOCO0e
00pa3oBaHusl, MOTUBUPOBKE TeX MU MHBIX (Dpa-
3€0JIOTMUECKMX €IMHUII, TO, YTO ceiiuac Mbl ObI
Ha3BaJIv JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKM KOMMEH-
TapueM, a ero pa3padoTKy CBSI3aIM Obl C IMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTUYECKIM METOIOM BO (Dpa3eoyiorun
[Kosriirosa 2016].

Byaydn TOHKUM 3THUMOJIOTOM M XOPOLIUM
JIepUBATOJIOTOM, YYEHBI O0JIbIIOE BHUMaHUE
yIaessul BHYTpeHHell ¢dopme ¢pa3eonorus-
MOB, UX MOTMBAllM, Cocobe oOpa3oBaHUsI.
CowmectHo ¢ B. 1. 3umunbiM u A. B. ®uur-
noBbiM H. M. [llanckuit co3na nmepBblii B oTe-
yecTBeHHOM JIeKcuKkorpaduu (ppaseorpadun)
STUMOJIOTYECKUIA CJIoBaph  (Ppaseosoruu’.
B xauecTtBe crocoba «000poTO0Opa30OBAHMSI»
OH BBIJIEJIST TIPEK/Ie Bcero hpa3eosoru3aiuio
MepeMEeHHBIX COYETaHUI CIIOB, TTPU KOTOPOM
CJIOBOCOYETaHUE «M3 TBOPUMOM, KOHTEKCTY-
aJIbHOM €MHUIIBI JIEKCUKO-CUHTAaKCUYECKOTO
XapakTepa TIpeBpaliaeTcss B BOCIIPOU3BOIM-
MYI0, TOTOBYIO €IMHMILY CTPOUTEILHOTO YPOB-
Hs si3bika» [Llanckuit 1985: 122]: ecmamo
¢ /160l Ho2u, noaodca pyKy Ha cepoue, cKa-
Aumo 3y0b1, 60pb0Oa 3a mup U T. 1. Takoi crmocod
JIepUBaIllMM YCTOMYMBBIX COYETAHUM IO aHa-
JIOTUM € JIEKCUKO-CUHTAKCHMUECKUM CIIOCO-
ooM cioBooOpa3zoBaHusa lllaHckuii Ha3bIBaa
(¢pas3eosoro-CHHTAKCHYECKUM, TTOCKOJBKY
1O CBOEMY HEMOIEIUPYEMOMY XapaKTepy OH

3 OnpIT 3TUMOJIOTUYECKOTO CJIOBapsl PYCCKOM
dpazeonoruu / H. M. llanckwuii, B. U. 3umuH,
A. B. ®ununmnos. M.: Pycckuii s13bik, 1987. 239 c.
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Momo0eH JIEKCUKAIM3alluM COYeTaHU CIIOB.
OpHako 1ipu (hpazeooOpa3oBaHUU TTPOUCXO-
AT «CEMaHTUYECKOE CIUSTHUE TePEMEHHOTO
coueTaHus CJIOB B paseonorusm» |lanckumit
1985: 122], «cemaHTHYECKOE pa3BepThbIBaHUE
(bpazeonoruzmar, «IIpPUCBOEHUE €My HOBO-
ro 3”HaueHus» |Tam xe: 123]. Tak, HeratuB-
Hasg CeMaHTUKa eIWHULIBI cKamepmolo 00po-
2a B 3HaYEHMU ‘TIpOBajMBaii!’ crana pe3ysbra-
TOM CEMaHTUYECKOTO TPeoOpa3oBaHUS 3TOTO
BBIPDQKEHMSI B 3HAUEHUM TTOXeJaHUs 100po-
ro IyTH, TOPOTM POBHOM, MOTOOHON IIanKoi
CKaTepTH.

Cpenu npyrux crnoco6oB (pazeoodbpazoBa-
Hust H. M. IlaHCKuiA BBIAEIISUT TaKXKe «CITOXKe-
HUe» (KOMITO3UIINIO), a00peBralnio 1 dppaseo-
JJoThueckoe KajabkKupoBaHue. Kommosuims,
110 MHEHUIO YYEHOT0, OCYIIIECTBJIsIETCSl Ha 6ase
dpazeosornyeckux o0OPOTOB U CJIOB «C HC-
MOJIb30BaHUEM HE TOJIbKO MOJIENN, HO U KOM-
MOHEHTOB obpasiia» [Tam xe: 125]: Ha écex na-
pax <— Ha écex napycax Wiv TOJbKO MOIEJU:
HCUBOT Mpyn TI0 MOIIETTU Mepmable Oyuiu U T. T1.
AOGOpeBualLus Bo (pa3eosiornu, CUuTaa yue-
HbIiA, TOM0OHa ab0peBUalK B chepe JTeKCUKU:
co0aky ceen <— cobaky csen, a Xx60Ccmom nooagun-
cs. [lpu 2TOM OH MomyYepKMBaj, 4To U abope-
BUALIUS, U KOMIIO3UIIUSI OCYILIECTBIISIIOTCS <110
MOJIeNI», M 0Opalliajl BHUMaHKe Ha HEOOXOI -
MOCTb pasrpaHuyeHus: abOpeBrally 1 pa3HO-
ro polia CoKpalleHusl cocTaBa (hpaseosoru3ma,
HarpuMep B CIydae KaK 00AYNAEHH020 «— KaK
obaynaerHoe ALuo.

O6paman BHuMmanne H. M. Illanckuit
U Ha Takoi crocod (pa3eosoruyeckoi aepu-
BallMM, KaK KOHTAaMUHALUS — <«HEMOJEIU-
pPOBaHHOE CJIOXEHUEe ABYX (hpa3eosorn3mMoB
B OJIVH, TTOXOXee Ha “Teneckornuio”» [Tam xe:
126], omHaKo MOIYEPKUBAT €€ HEPETYIISIPHOCTD
U HEMPOLYKTUBHOCTD, XOTSI B HAIIM JHU KOH-
TaMUHALMs TOJyYusia caMoe ILIMPOKOEe pac-
MPOCTPaHEHUE B OKKA3MOHAJIBHOM U y3yajlb-
HOM CJIOBO- U (bpazeoodOpazoBaHuM. B kaue-
CcTBe TpuMepa (paszeosior TMPUBOAWI TaKUe
€IVHULIbI, KaK KaHYMb 6 8eYHOCHb «— KAHYMb
6 Jlemy i omoiimu 6 6e4HOCb; CIMOAMb Y KOPMU-
1A 8AACMU <— CMOAMb Y KOPMUAA VI HAXOOUMbCS
y eracmu U Jip.

Ilpu 3TOM yueHbIil BO3paxal MPOTUB Te-
3Hca, YTO «HAIMOHATbHbBIE OCOOCHHOCTH SI3bI-
Ka 0COOEHHO SIPKO MPOSIBIIIOTCS BO (hpazeo-
JIOTUW», TIOMYEPKUBAJ, YTO CAMOCTOSITEJIbHbIE
CJIOBA «SIBJISIFOTCSI HE MEHEe HallMOHAJIbHO-Map-
KUPOBAaHHBIMM, HEXeMn (dpa3eosornyeckme
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obopotel» [Ilanckuit, Bo6posa 2006: 143],
B SI3bIKE OHU 00pa3yloT eMHYIO JIEKCUKO-(pa-
3€0JIOTUIECKYIO CUCTEMY 1 CBSI3aHbI MEXKITY CO-
00li, B TOM YHMCJIe ¥ B IEPUBAIIMOHHOM acIleK-
Te: U3 CJIOB 00pa3yloTcst (hpazeosoru3Mbl, Ha
6a3e (pa3eosorM3MOB BO3HMKAIOT CoBa (Ha-
MIPUMED: HACOOAUUMBCS <— COOAK) CBeCmb).

H. M. lllaHckuii MHOro paboT MOCBSITUI
COTIOCTAaBUTEIbHOMY HCCJIEOBAaHUIO CJIaBSIH-
CKMX SI3bIKOB. B 9BOJTIOIIMOHHOM pa3BUTHM CO-
BPEMEHHBIX CJaBSIHCKHUX SI3bIKOB OH BUJIEN PaB-
HOITIpaBHOE JIEHCTBUE ABYX MPOTHUBOIOJIOXKHBIX
TEHICHIINI — AMBEPTeHLIMA U KOHBEPTeHIIUH.
B ctpemnenuu, Beaen 3a B. ¢oH [ymMOoabaTOM,
BBISIBUTH 3THOCITEIM(UKY MHOTHE JIMHTBUCTHI
He 00palllaloT BHUMaHWs Ha ITyOMHHBIE SI3bIKO-
Bble cxoacTBa. H. M. Illanckuii He pa3 momyep-
KWBaJ, YTO CO BpEMEH TosiBJIeHUs padoT B. hoH
I[ymb6ombara, O. Cenmupa, b. Yopda, J1. Baiicrep-
Oepa YKOPEeHWIOCh MHEHUE O MPUHIIMITAATb-
HBIX SI3BIKOBBIX PACXOXJICHUSIX, CBSI3aHHBIX
¢ 00pa3HOCTBIO OCHOB, JIMHTBOCTPAaHOBEIUE-
CKMM KOMITOHEHTOM CJIOB U (hpa3eooru3mMoB
U B CWJIy 3TOTO C TeM, YTO Ha3bIBACTCSI SI3BIKO-
BBbIM WIeHEeHNEM OOBEKTUBHOM IeICTBUTETBHO-
cti. BMecte ¢ TeM npuBiIeUYeHHe JaHHBIX S13bI-
KOBOI Tieprdepru, TUaJICKTHBIX 1 YCTapeBIINX
(axToB, enuHu1 paseosorndeckoro GoHma,
I7Ie 3a4acTyIO COXPAHSIOTCS IPEBHME 3HAUSHUS,
103BOJISIET OOHAPYKUTh MHOTOUMCIIEHHBIE CXO-
JKIECHUST M COOTBETCTBUSI, CBUIETEILCTBYIOIINE
0 KOHBEPreHIIM HOMUHATUBHBIX CUCTEM OJTM3-
KOPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB. YUeHbIIl OTMeval,
YTO MHEHUE O KOPEHHBIX PACXOXKICHUSIX MEX-
Ty SI3bIKAMU — «OJTHO M3 MHOTHX YKOPEHUBIIINX-
ca 3abmyxaeHuit» [Ilanckuii 1991]. «Harwmo-
HaJlbHas crielidrKa KapTUHbBI MUpa BO MHO-
TOM CWJIBHO TIpeyBenueHa», 1 HOMUHATUBHBIC
CUCTEMbI SI3bIKOB OOHApYXKMBAIOT 3HAYMTEJb-
HOE CXOJICTBO, «KOJIb CKOPO TOJ HOMMHATUB-
HOM CHCTEMOIi ITOHUMATh He TOJIbKO JIEKCUUe-
CKU U (pa3eosornyeckii MHBEHTaph sI3bIKa,
HO UM XapakTep ero opraHu3aluu U TPUHIUIIBI
HOMUHAIMH... OCOGEHHO SIPKO 3TO TIPOTJISIIBI-
BaeTcsl B 0a3MCHOM JIEKCUKe 1 (Dpa3eoorum co-
BPEMEHHOTO aKTMBHOI'O M YaCTOTHOTO YIOTpe-
omenust» [ Tam xe: 73].

CpaBHUTEbHBIE UCCIEA0BAHUS JIEKCUKU
1 (paseosoru COBPEMEHHBIX CJIaBIHCKUX SI3bI-
KOB ntoaTBepxaatoT 310oT Te3uc H. M. IllaHcko-
T'O ¥ TIO3BOJISTIOT KOHKPETU3UPOBATh OCHOBHBIE
HamnpapJIeHUsT UX KOHBEPIEHTHOIO pa3BUTHUS
[Mapkosa 2017]. OueBumHa OOGIIIHOCTb SI3BIKOB
U B cepe TeKCUIecKoi 1 (hpa3eoaornieckon
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CEMaHTUKW. AHAJIN3 SIBJIEHUI BTOPUYHOMN HO-
MUHAlLUM, B TOM 4ucie (pa3eojoruu, B Ou-
JIMHTBAJIbHOM MEXCJIaBIHCKOM acIeKkTe 00-
HapyXMBaeT OOIIHOCTh MHOTMX MOJEJeH, 1o
KOTOPBIM OCYILIECTBIISIETCSI BTOPUUYHAST 00OBEK-
TUBALMS ICHCTBUTEILHOCTH.

VueHsbIit yTBepXKIajl, 4TO OOIIMe IS Clia-
BSIHCKUX SI3bIKOB SIBJIEHUST HEPEJKO OOHAPYKM -
BAalOTCSl Ha SI3bIKOBOM Tiepudepuu, cpeam apxa-
WYHOM, ycTapeBIIeli IEKCUKU PYCCKOTO SI3bIKa,
B IMaJieKTaX, COXPaHSIOTCS B cocTaBe (hpaszeo-
JIOTU3MOB, TIOCJIOBUII U TIOTOBOPOK, B CTPYKTY-
pe nipousBoaHbIX enuHull. Tesuc H. M. Lllan-
CKOTIO O INTyOMHHOI S3bIKOBOM KOHBEPTeHIIUU
CJIaBSIHCKUX SI3BIKOB B MPOILIECCE UX UCTOPUYC-
CKOTO pa3BUTHUSI TIONTBEPXKIAETCSI COBPEMEH-
HBIM SI3BIKOBBIM COTIOCTABUTEIbHBIM Mate-
puasioMm. Bo dpazeosorun pycckoro s3bi-
Ka Hepenko OOHapYyXUBAIOTCS YTpaueHHbIE
JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM JIEKCEMbI WM 3Haue-
HUSI, CBOMCTBEHHbIE STUMOHY. Kak oTmevan
B. B. BuHorpanoB, «yracaHvue 3Hau€HUsI CJIO-
Ba aJleKo He BCera MPUBOIUT K MCUE3HOBE-
HUIO BCEX OTHOCSIIMXCS Clofa KOHTEKCTOB
ero ynorpebaeHust. OueHb YaCTO COXPAHSIIOT-
€SI OCKOJIKM CTapoTO 3HAYEHMS... B ABYX-TpeX
(¢pazeosoruyeckux coueraHusix» |[BuHorpa-
noB 1953: 23]. TlomoOHbIe (aKThl «ceMaHTU-
yeckoil KoHcepBauum» [IpyGauen 1988: 201]
MPeICTaBISIOT CO00M HECOMHEHHBII MHTEPeC
U CBUAETEIbCTBYIOT B IOJIb3Y OBLJIOTO €IUH-
CTBa CJIaBSIHCKUX SI3bIKOB. B cocTaBe hpazeo-
JIOTU3MOB HepeaKo oOOHapyXuBaroTcs ¢akK-
ThI, KOHBEPTEHTHbIC SIBJICHUSIM, OTMEYaeMbIM
B JIEKCUUECKUX CHUCTeMaxX COBPEMEHHBIX Clia-
BSIHCKUX SI3bIKOB, «HEWTPATU3YIOLINE» aCuM-
METPUIO UX JIEKCUYECKUX CUCTEM.

DTO MOXHO TOATBEPAUTh MHOTOUMCIIEH-
HBIMM TIpUMepaMu. Tak, Jekcema uac, ume-
BIlIasi B IPEBHOCTH IIUPOKOE 3HAYEHUE ‘Bpe-
Msl, TIopa, CPOK’, UBMEHWJIO CEMAaHTHUKY B pyC-
CKOM $3bIKe (B CTOPOHY CYXEHUs), CTaB
0003HaYeHUEM OTpe3Ka BpeMeH! B 60 MUHYT.
ABnssice oOpazoBaHMEM OT yTPaueHHOTO
yamuy ‘OXWOATh, 4asaTh (Cp. uasuus ‘oxXuma-
HUS’), CJIOBO 4ac B OOJBIIMHCTBE CIaBIHCKUX
SI3bIKOB (YKp., OeJiop., CIOBEH., yeul., MoJl.,
CJIBIL.) TPOAOJIKAET YMOTPeOsAThCS B 3Ha-
YeHUM ‘BpeMsl BooOIlle’, a IepuBaT 4acom
B YKPAaMHCKOM, OEJIOPYCCKOM SI3bIKaX, B pyc-
CKUX IuajeKTax MMeeT 3HaueHue ‘mHorma’.
C nepBoHayaJlbHOM CEMaHTUKOM, KOppeau-
pylolleit co 3HaYeHWEM ITOTO CJI0Ba B IPYTUX
CJTaBSTHCKUX SI3BIKAX, CJIOBO 4a¢ COXPAHWIIOCh

B pyccKux (ppazeMax npoobua uac, yac Hacmad,
yacel ypouHsle, a TaKXe B mnocjoBule Yacom
¢ K8acom, nopoii ¢ 8000il.

DTUMOJIOTMYECKOe 3HaueHWe BapUaTHB-
HBIX pyC. nopox — npax (U3 npacian. *porchs) —
‘melIh’. BMmecte ¢ Tem yxe y CpesHeBckoro?
OTMEYaloTCsl W JIpyrve 3HAYeHWsT HEeroJHO-
[JIACHOTO BapMaHTa: ‘Ternei’, ‘HUUTOXECTBO .
B pesynbrate TeHIEHIIMM CTapOCIaBIHU3MOB
K pa3BUTHUIO aOCTPAKTHBIX 3HAYEHUI pacIio-
N0OJIeHNE UX C MICKOHHO PYCCKUM BapuaHTOM
4YacTO MPOUCXOAWJIO MO IlIKaje «adbcTpakT-
HOe—KOHKpeTHOe». CIIOBO 10pox TIOIyIUIIO
KOHKpPETHOE 3HaueHMe ‘B3pbIBUATOE Bellle-
CTBO’, a npax B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE
CTaJIO YIOTPEOJAThCA B 3HAYEHUM ‘OCTaHKH,
TO, YTO OCTAJIOCh OT TeJia yMepIIero’, BMecTe
C TeM COXpaHsisl apxuceMy ‘TibUIb’ (aHaJIOTHY-
HOe 3HaueHWe MMeEET, HalpuMep, Jell. prach
‘TBLIB’°, @ TAKXKE MEePEHOCHOE ‘HUUYTOKECTBO’
B BBIPAXEHUSIX OMPACMU NPax ¢ Hoe, nogep-
2Hymb 6 npax (OyKB. ‘CBAIMBATH B MbUIb’), pas-
Hecmu 6 NyX U npax, ece npax u cyema).

SIBAsiAch JepuBaTOM OT TJIarojia Jcums,
CYIIECTBUTENIBHOE Jicup, 0003HaUYaBIIIee BHAYA-
Jie ‘“HaxkuToe’, 3aTeM ‘U300mimue’, “4To HaXKUTO
CBepX Mephbl’ (Ip.-pyc. Hcups ‘TlaxkuThb, Oorar-
CTBO’), B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE O3Ha-
YaeT ‘BelIeCTBO, coAepKallleecsl B KMBOTHBIX
U pacTuUTeNbHBIX TKaHsx . CeMaHTUKa JpeB-
Hero 3Ha4eHUsT pacKpbIBaeTcsl BO (hpaszeoio-
TM3Max CO CJIIOBOM Jicup: He 00 dcupy, Obims Obl
ACUBY; ¢ acupy becumucs, — a TakxKe OOHapyKH -
BaeTCs B IPYTUX CJAABIHCKMX sI3bIKax (CJIIOBEH,
Yelll., MOJL., CJBLIL.)’, TIe Zir OTMEYAeTCs B 3HA-
YEHWU ‘KOPM, TuIIa’.

CnoBo nobeda B OPEBHEPYCCKOM SI3BIKE
OBITOBAJIO HE TOJLKO B COBPEMEHHOM 3Haye-
HUHW, HO U B MPOTHUBOIOJOXHOM — ‘TIOpaxke-
Hue’. Bo3HUKIIIas B JaHHOM ciTydae 9HaAaHTUO-
ceMus cTajla BO3MOXHOI OJyiaromapsi 0600-
IIEHHOCTU CEeMAHTUKU COYeTaHus no Oede
‘rocite 6eabl’, OT KOTOPOTo OBLIO 00pa30BaHO

4 Cpesneeckuii M. B. Matepuaiibl It CIoBapst
IpeBHEPYCCKOro si3bika: B 3 T. M.: [ocynapcTBeHHOE
M3IATeTbCTBO MHOCTPAHHBIX M HALIMOHAIBHBIX CJIO-
Bapeii, 1958.

3 Priruéni slovnik jazyka éeského. T. 1-9. Praha:
Ustav pro jazyk cesky AV CR, 1935—1957 (PSIC).

¢ Cpesneeckuii M. B. Yka3. cou.

7 DTUMOJIOTUYECKUI CIIOBAPh CIaBSIHCKUX SI3bI-
KoB. IlpaciaBsHCKMII JieKCMYeCKUit (oHA / Mom
pen. O. H. Tpy6aueBa. M., Bbix. ¢ 1974 (DCCH).
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CIIOBO nobeda. YTpaueHHOE PYCCKUM SI3bI-
KOM 3HauyeHue ‘ropaxkeHue’ IpoceXrBaeT-
csl, HaTIpuMep, B YEIICKOM SI3bIKe, Tie pobéda
M3BECTHO KaK ‘TopaxeHue’®, a Takxke B pyc-
CKOM BbIpaxXeHUU nobedHas (T. €. ‘Hecuact-
Has1’) eono8yuika.

He TonbKo cTapblie, 3a0bIThIe 3HAYSHUST MO-
TYT COXPAHATbCSI B YCTOMYMBBIX COYETAHU-
SIX, HO W yTpayeHHBbIE JINTePATypHBIM SI3bI-
KOM JIEKCEMBI HEPEIKO BBISIBJISTIOTCS B COCTa-
Be (Dpa3eosoruyecKux eaMHuL, OOHapyKUBast
KOppEJSIIUM ¢ COOTBETCTBYIOLIMMM OOIIIe-
YIOTPEOUTETEHBIMU JIEKCEMaMU B IPYTUX Clla-
BSIHCKUX sI3bIKax. Peduiekcamu ImpaciaBsH-
CKOTO CYIIECTBUTEIBLHOTO *0bpors, UMEHHOTO
MPOU3BOJHOTO OT *obperti ‘oriepeTbcs, YIu-
patbest’®, SBIASIIOTCSL YElll. 0por ‘COTNPOTHUBIIE-
HUe, oTmava’, ‘oropa, IOANOpKa’, Moj. opor
‘COIPOTUBIIEHNE’ , YKP. onip ‘COIPOTUBIICHNE .
B npeBHepyccKOM sI3bIKe Tak:Ke ObLIO M3BECT-
HO CJIOBO 0MOps, WUMEBIIee 3HAYCHUE ‘MpU-
CTyIT’, a TAKXKe ‘TIommepkKa, oropa’'’. B nmre-
paTypHOM PYCCKOM $I3bIKE CJIOBO 0MOp BCTpe-
YaeTcsl TOJIbKO BO (hpa3eosioru3mMe 60 gecb onop
(yare Bcero ¢ rarojiaMu IBMKEHUS Gexcamo,
Myambcs U T. 11.), UMEIoLeM 3HaueHre o0pasa
JIEACTBUSI ‘BCKa4yb, OYeHb OBICTPO’.

Pycckuii ppazeonmorusm de3 06unskoe ‘Tpsi-
MO, OTKDBITO’, TAKXKe MMEET B CBOEM COCTaBe
¢paszeosornyecku CBSI3aHHOE CJIOBO OOUHAKU,
BOCXOJISIIIee K MpaciaB. *obvinska/*obvinsks''.
Byayun npousBomHBIM OT Tjarosna * obvinuti
(cp. CT.-CJ1. He 06uHYymuCs ‘TIOCTYITUTh OTKPHITO,
cKazarb MPsIMO, He OOUHYSICH’, AP.-PYC. 00UHY -
mu ‘000WTH, TMOKPHITh, MOTOMWTL 2, 00uUHY-
mucs “yKJIIOHUTBCS'), OHO COXPAHUIIOCh TaKXkKe
B HEKOTOPBIX CTaBIHCKUX SI3bIKAX: Yell. ovinka
‘YTO-TO OOMOTAHHOE BOKPYT 4ero-i.’, ovinek
‘rioBsI3Ka’, obvinek ‘OuHT, GaHgax’'’, CJIBLI.
ovinka ‘T10;10ca TKaHM [UTsI O0BSI3bIBAHUS ',

BoiBoapl. H. M. IllaHcKuii mogyepKu-
BaJI, YTO JIFOOOI JIMHTBUCT JOJKEH BBITIOJN-
HSTb POJIb IPOCBETUTEISI, pAOOTATh HE TOJTBKO
B acTeKTe MCCAeN0BaHMS sI3bIKa, HO U B IJa-
HE ero Momyjsipyu3ali, COBEPIIEHCTBOBAHUS

8 PSIC.

? HCCA.

10 CnoBapp apeBHepycckoro sspika  (XI—
XIV BB.). T. 6 / 1. pen. U. C. YnyxanoB. M.: Pyc-
ckuii 361K, 2002. 602 c.

1'3CCH.

12 Cpesnesckuii M. B. Yka3. cou.

13 PSIC.

4 3CCH.
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METOJMKHN €ro TperojaBaHusl, OCOOEHHO
B HepoaHOUl cpede. Bo BBedeHHBI UM Tep-
MWH 1UH2800U0aKmMUKa OH BKJIAJbIBAJl TIpe-
JKJIe BCETO MIEI0 pa3paboTKU TeOPETUYECKHUX
OCHOB OOYY€HMUSI SI3bIKY, OCYILLIECTBICHUS CBSI-
36l MEXIy CUCTEeMOMW 43blKa M CUCTEMOU
ero npenomaBaHus [Lllanckuit 1985: 221].
PaccmaTpuBasi  mpoCBETUTENbCKYIO — chepy
nesrenbHoct H. M. lllaHckoro, Bemylue
Teaaror OTMeJaroT pojib ero TPYIOB B (op-
MMPOBAaHUM METOAMYECKOM KYJIBTYPbl YUUTe-
ns-cnoBecHuKa [eiikuna 2018: 9] u moBbI-
IIEHWM TTO3HABATEJIbHOTO WMHTEpeca IIKOJIb-
HUKOB K pyCCKOMY SI3bIKY [AHuyeHko 2017: 31].

bynyun mupektopom HWW npenonasa-
HUST PYCCKOTO $I3bIKa B HAIIMOHAJIBHOM IKOJIE
B CTPYKType AKaneMuu TMeIarornieckux Hayk,
yUYeHbIll Hamucajll MHOTO y4eOHMKOB, CJIOBa-
peit, IpeTHa3HAaYeHHBIX JIJIs1 U3yYeHUsI PYCCKO-
TO s13bIKa KaK HEPOIHOTO, B TOM YMCJIe U U3-
YYEHUST TAKOTO CJIOXKHOTO U CAMOOBITHOTO €ro
acriekTa, Kak (paseosorusi. Beimensiercs: cpe-
o Hux «Kpatkuii dpaseonormyeckuii cio-
Bapb PYCCKOTO $13bIKa», B KOTOPOM TIpe/ICTaB-
niero 800 dpaszeonornzmos’. B reopun u rpak-
THUKE PYCCKOTO $I3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO 10
CHX TIOp BEIyTCSI CIIOPHI MO TOBOIY BKIJIIOYE-
HMSI TeX WIK WHBIX (Dpa3eooTM3MOB B COIEp-
XKaHue oOy4yeHMs], OTCYTCTBYIOT (hbpa3eosioru-
YECKUEe MUHUMYMBI JIJISl pa3HBIX 3TAINOB U3yde-
HMSI PYCCKOTO SI3bIKa, U 3TOT CJIOBaph MOXHO
CUMTATh MEPBBIM OIMBITOM MUHUMU3ALNU pa-
3€0JI0TMYECKOT0 Marepuayia ¢ 1eJIbl0 ero u3-
VIeHUST B HEPOTHON/MHOCTpAHHOW ayauTO-
pun. LleHHOCTD c0Baps ONpeaessieTcs TakxKe
€ro KOMIUIEKCHBIM, y4eOHBIM xapakTepoM. OH
BKJTIOYAET B ce0sl, TTOMUMO TOJTKOBOTO CJIOBA-
ps1 C TIpUMepaMu YIIOTpeOJeHUsT, PSIIT IIEHHBIX
IUTS1 OBJIaficHUsT (hpa3eoIorMyeCKUMI BO3MOXK-
HOCTSIMU SI3bIKa TIPWJIOKEHUI: 1) ceMaHTHUe-
CKMe TPYIbI (ppa3eosoru3mMos; 2) dpas3eoo-
rMyeckre CUHOHUMBI; 3) (dpaseosornyeckue
aHTOHUMBI, 4) ¢pa3eojoTUUecKre IapoOHU-
MBbI. Bce 3T0 nenmaer cioBaph 10 CUX MOp He3a-
MEHHUMBIM TIOCOOMEM 10 U3YYEHUIO PYCCKOM
(bpaszeosioruy B MHOSI3BIYHOI cpee.

Mnuoro moxHO ToBOpUThH O lllaHckom-
yuyeHoMm, oaHako Hwukomaii MakcumoBuy
OBLT HE TOJIBKO JIMHTBUCTOM, Yeil BKJIAI Jaxe

5 Boicmposa E. A., Okynesa A. II., Illan-

ckutt H. M. KpaTtkuii ¢hpa3eosornueckuii cioBapb
pycckoro s3bika. CI16.: Otnenenue usn-sa «I1po-
cBeuieHune», 1992. 270 c.
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JIMHIBUCTUYECKHUE 3AMETKHA
LINGUISTIC NOTES

B OJIMH U3 Pa3/IeJIOB IMHTBUCTUKM TPYIHO OIK-~
caTh B paMKax CTaTbM, OH ObLI €IIe U IT03TOM,
XOTSI M CKpBIBAJ 3TO OT IOCTOPOHHUX JIMIIL.
Toawko B 2002 1., k 80-1eTHIO, OBLT M3MaH COOP-
HUK €ro CTHUXOB «JI1000Bb M IOJdI», 3aBeplia-
FOIIMICS BOCBMUCTUIINEM, WMEIOIIMM TIpsi-
MOE OTHOIIIEHHUE K aBTOPY:

ITyckaii 6pansar! Mo cBoeit moporoii.
Het Huyero nopoxe 100pbIX ae,

W Huyero, uto cresnaTh CMOT HEMHOTO,
Benb cKoJIbKO MOT, ThI IeJIaTh UX XOTEI.
Xorte, 4ToO OBLIO MpaBeaHEN U YUIIIE,
Yr10o6 PoguHa cuacTiiuBee Xuiia.
Iyckaii pyratot! Bpemst mpaBmy ChileT
W He 3a0yneT no0Opbie aena.
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